
PERJANJIAN KERJA REKALIBRASI
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Perjanjian kerja ini dibuat oleh :
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1.

berdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketentuan setragai berikut:
The Employer and Worker hereby agree ta enter into an Employment Contract, in accordance to tlte
Malaysian lm,vs and regulations, with the following terms and conditions:

TEMPAT KERJA/ WORKPLACE

r. Ptiitb*r'i l..er.]a harr,ra akarr nirrnpekerjilkan Pck*{a clalanr j*balan stbagai,i
The Employer shall only empLolt Indonesia Migrant Worker
as : ll/holesule and Retail

b. Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat di/
Indonesian lulipy'ant Worker shall only allowed to utorkwith Employers
a t : I 3 5 9 Ka mp ung D uch ist g H il ir,I- e n ggeng,M ontin, 7 I 7 5 A S e rem hu u

MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

a. .Iangka Wakiu Ferjanjian Kr{a lni aiialaii 1 isatu ) tahr:n sejak tar-rggai pe{anjia* kerjii riei:gan
kemungkinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.
The duration of this Employmenl Contract shal.l be for I (one) years.from the corlfirmation date
aJ tite Einpl{r)}titttt {.'t;ntrac't bi; hrttit pcti'ties ttitli ;he ptts:sil:iii4, af'a rusximuru } 1'one1 year
extension based on mutttctl agreenxent.

b. Berdasarkan persetujnan bersama antala Penrberi Keqja dan Pekerja " Perjanjian Keria dapat
diperbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
,\uh.iecl lo rrttr{tt,t! ciin.\et;! c.f thc Entplart:}' Gnil littlc*ecifit lfigtt*tf $iorkcr, fhe Em1tltn,t*ent

Contract fttay be renev,ed ot least 3 (three) months before expiration of'workingvisa.

c. Dalam hal Perianjan Keria diperbaharui. Pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekerja Migran indonesia deugan mempertirnbangkan perlbrma kerja dan jumlah keselurulian
masa kerja Pekerja Migran Indonesia.

In the case the Entplnvutent (-onlract is heing renev,etl. rlte Emplover mot raise the nriniruunt
woges ol the lndonesian Migrant Worker taking into account: t:he vtork perJormance and the

total working period of the Indonesian Lligrant Lliorker.

d. Penibaharuan atau perpanjangan Perjanjian Kerja ir,ajihiharus dil;eritahukan oleh Feinberi Kerja
ke Perwakilan Republik lndonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pemberi
Kerja/ma-iikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum berakhirnya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Ssrrrentara (PLKS).
The renewal ctr extension ctf tlte Employment Contrctct shall be notified b), the Employer to the
Indonesian Mi.ssion in Penin.sularlSabuh/Sttrey,ak throu€:h the system/online submitted by the

Enrplover at least 2 (n'o1 months bejb"e the expiratiott cti ttot'kingvilso.

BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORKER AGE LIMTT

Rallu uniur peker']a;.ang dapai brkerjir dalanr piograr-n Rekalrbrasi Tenagalierj:r ini atlalah rninimal
18 tahun dan tergantung iulus tes kesehatan (Fomema).
The age limit for worker who cqn y,ork in this Labor Recalihrqtion progrqm i.s at lea,st 1B years old
und tlcpandirug r;n v,hether lte,'.siie 11rdrls,!r,s the med.ic{tl ttst { F cfii€iiiit}.

4. TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB PEKERJA/ WORKER'S RESPONSIBILITIES

1

3.
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5.

a. Pekerja harus senantiasa menunjukkan mutu kerja yang baik dan mematuhi semua arahan 1,ang
dihelikan oleh PHMBERI KERIA nielalui petiillas vang ditunjr:k.
LVorkers have tct alv,ays demonstrate good *-orking qwality and coruply v,,ith all the instructions
given by the Employer through the appointed fficers.

b. i'ekerja harus btkerja '**triL l'lrh.'lilER; i{i:R.lA ;rtaLrpilr} sl,arikar ini saja iia:i be$a*ggrrrrg;.tu r'tl
dan penuh dedikasi atas segala tugas yang diberikan.
Workers are onl1, allowed to v,ork v'ith thi,v Employ-er or compony and must be responsible and

Jt;ily detiicuteil in cil itssigiieti trt.skt.

c. Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku. budi balrasa dan senantiasa menghormati PEMBERI
KERJA atau rlrakil-u,akilnr,,a. rekan sek-eria dan masyarakat sekitar.
[4/crkers must alv,ays behave poLitely, courteousiy and respeclfully to Employers or their
r ep r e s e nt at iv e s, c o ll e a gue s and t h e s ur r ound ing c ommu.n i ty.

d. Pei."rja harus nretrghornltti hLriitva. iata-susiia darr cara hir"lup uras.v-areiiat setr'npat drln i:Lrktinr

Malaysia.
Emplovees must respect the cultu.re ond customs o/'the local contmunity arud comply v,ith
tt 1tS; i i c u it i e i att' s anci r e gi il a i i,L * s i ri i"*i ui "i1 

.t i u.

e. Pekerja harus bekerja sesuai denganjabatan dan tugasnya seperli yang tercantum dalam kontrak
keria dan Pas l,arvatan Ker]a Senrentara"

Employees must work according to their position and duties as stated in lhe employtnenl
contract and Tentporary Work Visit Permit (PLK,\)

f Pekerja lrariis tlet:ra uhi selrua periiturrin -veng iiitetapk*ri illeh syiarikat se5;erii lang iel.trrs r-ii

dalam buku peraturan dan syarat-syarat kerja sema peraturan yang dibuat untuk asrama syarikat
sesuai aturan ,vang berlaku di Malaysia.
Etrttrtior,'tc.s ttii.st t'tsrnp!\' titit al! ruie.s sel r+'tir. t'olrtililtt), 1t.\.\titktl iti titt nile bottk. tr'tirl,itrg
condition.v and regulations macle.fbr the company dormitory, in accordance with the applicable
regttlat ions in Mdlays iu.

g. Pekerja tidak dibenarkan membawa keiuarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan
sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempat tanpa izin
khr-rsus dari Kera.jaan Mala.vsia"

Employees are not allowed to bring their "lttmiLies and are not allowed to marry .fellou,
emplo.yee or other .foreign v,orkers or local re.sidents without special permissicut .from the
lfia I oltsion qovernn?en!.

h. Pekerja dapat diberikan sanksi atau dikenakan tindakan DISIPLIN jika terbukti melanggar
pe.rjanjian kerja ataupun undang-undang di Malaysia.
Enttrsloyect' ntu1,t;e givtti :ttttic{iti7s ar'be .suf,jcct ru itistipiitriii'.\: Lt.'iiort il pruvctt y,ioldiirtg v'o;'k
ogreements or luws in |Valaysict.

TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)

a) l\4aiikan rva!ib membavar gaii dan tur{anean peker"ia setiao bLrlan dan paling lambat setiap

tanggai 7 pada bulan berikutnya disertai bukti pernbayaran gaji setiap bulan.
Eruployers are required to pay salaries and employee benefits every month and no later than
the 7th o.f the follou,ing rnonilt. alarug v'itlt the proof ol'net,ntet?t o/' the tronlhh, ,coltr.n,. ta lhe
worker's bank accounl.

b) Majikan wajib mengurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRI/KJRI setiap
tahLrn jika maiikan dan pekeria setuiu untuk memperpaniang masa keria dan Pt-KS dalam lr,aktu
2 (dua) bulan sebelurn berakhimya masa kontrak kerja sebelumnya.
Employer is obliged to arrange .for an extension oJ'the employment contract that is confirmed

^?
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by the EmbassyiClonstrlate General of the Republic oJ'Inclonesia everyt year if'the Emplol,ev onfl
Emplot:ee egt"€e {o efiend ills v,q)rkin! period os v,el! *s the Tewporrtr.v Wcn"k Vi.sit Perntit
(PLKS1 vithin 2 (tv:o) months prior to the expiration oJ the previous emplo),menl contracl.

c) Majikan tidak boleh rnempekerjakan pekerja selain daripada tugas dan pekerjaannya sesuai

dengan.iabatan pekeriaan dalam kontrak kerja dan Pas I-awatan Keria Sementara"

Employers are nol allov,ed to employ the employees ot.her t.han their duties and work in
uccordance with the work contract and Teruporarv Work Visit Permit (PLKS)

Li) h,tniikan iia.jib btfrafiggung .i*x.::i-r nrn,vediakan i:*raiatan rlan pci'lengkapaii kcrjir bagi
keselamatan pekerj a secara cuma-Cuma
Employers must be responsible to provide work tools ctnd equipment .fbr the sa/bty or workers,
ji'et q t:lccrgc.

e) Majikan harus menyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahat
va-ng ci-rkup selama ia.rn kerja sesuai tlengan I Jndang-IJndang Ketenagakeriaan.
Employer,s are obliged tct provide opportunities.fbr wctrkers to perlorm wor,ship according to
their religion and adequale rest during y,orking hours in accordance \Nilh il'te Malaysian
Erui:lr4'rnercl Act.

0 Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dengan akta standar minimum perumahan dan

fasiiitas peke{a i990.
Emplcryers are obliged to provide accommodqtion or living quarters for emplo-vees with basic
needs.facilities as stated. in the Emplo),ees' Minimum ,Standard of Hou,sing, Accommodations
utto{ .4tn.'ttiii(s SL't jVYt).

g) Majikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi. levy. FOMEMA dan semua biaya
pemba-r,aran proglram rekalibrasi tenaga keria dan tidak ada pemotongan gaji ataLr bavaran vang
menj adi tanggungan pekerja.

Employers are required tct trtct1t the rec'alibralion.fbe. letry, FOME^/r/ and all ctther recalibration
progrom r:ctsts. ctncl lhere ctre no sctlctlt, dedttc'rir-tn or Ltt1.t, po.t.'t?1erul,s v,l:riclt rtre /he re,span,sibilil.t,

oj lhe v,orkers.

h) Majikan dilarang melakukan pemotongan ga.ii pekerja danlatau meminta pekerja untuk
membavar semua hiava nensumsan Rekalibrasi Tenaga Ke{a tennasuk bi5,aa Rekalihrasi. 1ev,v"

proses. visa. FOMEMA atau biala lain rang harus ditanggung majikan.
Emplctyees are prohibited.frctru deducting v'orkers'\\)ages and/or asking workers to pay all
co.sl.s fitt'recalibratiott.fee. le\t. proce.srinq. viscts. FOMEI'IA or anv other costs thot must he

borne b,v {he emplover.

i) Majikan atau pihak lairi dilaran-e memegang dan menyimpan paspor pekerja dengan alasan

apapun.

Employers or any other parlies are prohibited from holding and keeT;ing employees' passparts

.for any reason.

j) h4ajikan hai:us bertanggung jari'ah jika pckerja bekerja tidak se suai iir*gal posisi peker.jiian cialr

Pas Lawatan Kerja Sementara dan majikan siap menerima sanksi hukum atas pelanggaran

terhadap Undang-Undang Keirnigrasian dan/ atau Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Emtrskry,*'.s rttusl be respon.sible ll ti;: -rr,orker tloes itr;t tt,ark in uccttrt!tince v'ith thr: jtsb Tttssition
and Temporary, Work l/isit Permit ?LKS), and the employers are apt to accept the legal
sanctions frtr violalions ctf'the Immigration Act and/or the Malaysian Empktyment Act.

k) Majikan berlanggungiawab untuk menyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing
sekiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak keria atau Pas Larvatan
Iie {a Senierrtai a"

Employers are responsible -for paying o.ff the Jbreigy worker's medical expenses if'il is not

i"t. ,i,'{ Ijr i1r?i j j j .r'l;'. .::lr.:.1



settled b), the .fttreign worker during the employment contract period or Temporary Work Visit
Prrruit (P{.KS}.

l) Majikan dilarang dan bertanggung jawab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya
pengunlsan Rekalibrasi Tenaga Kerja ini.
Fstrpiovei's iirc tict uiirNs'tti rar?ci ldrTr{Jri.jibic ./i;t' itt,t ti.triuciirtr- }r'i;riicrs'sr;jrri'ies jo;' a!! ;:iisi:. rs/.

this r e cal ibr ation pr ogr am.

nl) \4aiikan harus hertang$rnlljauah nren-rba-r,ar biava nenrulangan pekeria asing ke daerah asal
pekerja dan melaporkan ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik lndonesia, apabila
pekerja telah dipastikan rnengidap penl,akit berbahava, penyakit menular, tidak dapat bekerja
lagi"sakit. perianlian kerja telah herakhir,nrc'ninzgal dunia ataLr tidak lLrlus Rekalibrasj Tenaga
Kerja.
Employers are respon,sible to pa1, for lhe co.sls o/'rehrrning the foreign tu-orker to his/her areu of
ari,-?it't ond reprtr! it tr,, rhe Erubass.,'i('onstrlets (]tterul o/ lhe R.epuhlic ol lndonesin. y'kr:n it i-s

cor/irmed that heishe ha.s a dangerotrs tii.sease, an infeclious disea.se.illness,, is unable to work
anynore. the employntent contract has ended, deceased., or .failed in the Jabor recalibration
Pr['3/'i!171'

n) Majikan harus mengurus perpaniangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia jika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak kerja dan sebelum pengurusan
perpanjangi:n PLliS.
Emplolters shall arrange the extension of the employment contract to the Ernbass.y/Consulate
General of the Republ.ic of Indone,sia if both parties agree to extend the emplovmetl! contract
anci it's prior lr,t ihe processing oJ' lernporcuy ltu'k l'isii Pennii iFLKSI exietrsiort.

o) Maiikan wajib mengikutkan pekerja pada Perkeso, asuransi kesehatan dan BPJS
Ketenagakeriaan Indonesia atau skema per"lindungan asuransi iainny.'a yang dirvajibkan oleh
pemerintah Malaysia bagi pekerja asing.
Employer,; are required to enroll their employee,s in Perkeso. health Insurance and Indonesian
BP,IS KetenagakeriGaft ar otl?er itz..strrance protec:lion scherues tnandoted b1, the Malntt.sian
got)ernm ent .ib r ./ or e i gn v, or ker s.

p) Majikan harus mengurus dan rnemperoleh Check Out Memo (COM) dari pihak Jabaran
lmigresen Nlalavsia sebelum pekeria asine dipirlangkan ke daerah asal di Inclonesia.!ika pekeria
tidak lulus tes kesehatan (Fomema). tidak lulus visa kerja. atau telah selesai masa kontrak kerja
sebelum PLKS berakhir dengan semua bia1,a kepulangan ditanggung majikan.
Emploter tn!!.\l tilon{tge and obtoin o Clteck ()tt l{emct (COl4) {t,ont Jahcrtctn Intigre.sut
Malaysia befbre the.fbreign v;orker is rettu'netl to histher place ol origirt in Indonesia iiheishe
does not pass the medical test (FOME\,411. vorking t'i.sct or i.f heishe contpletes the employment
cctntrac:l he{ore the end o{PLK,\.tt'ith oll r?turtl cos!s hot'ne hy rhe Emo/o.yer

q) Majikan harus melaporkan setiap peke{a van-g Iulus atau tidak lulus tes kesehatan (FOMEMA)
atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedutaan BesarlKonsulat Jenderal
Republ il, i riduiresia.

Employer are required to report every u:orker v'ho pa.sse.s or./-ails the medical test (FOMEMA)
or.fails the Labor Recalibration progr{ttl to the EmbassviConsulate General of the Repubtic of
lndone,;itt.

r) Majikan harus melaporkan ke Kedutaan/Konsulat Indonesia jika pekerja kabur, sakit atau
meninggal dunia.
Employers have to inJbrn the EmbassyiCon.sulate General ol the Republic oJ'lndonesia if the
y:orkers rltn away, illne,ss or pass a1ilay.

s) .iika h{njikari 'Lidak nulaporka;i $eiiai} pekrria _r:rng lulus ei:ir.i tidak lulus prograru RTK tian
tidak dipuiangkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia, maka

"s
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majikan harus bertanggr-rng jawab penuh terhadap pekerja selama berada di Malaysia.

{'f'Ewplot'cr" ig failad to re?ort lct lhr: Eruhcr.s.-ct,,/Consr,t!ate Gencra! af'the Rspuhlic et{ futlone.sia
oJ each v,orker v,ho pqsses or .t'ail.s the R'lK prograrn and hether is nol returned to Indonesiu,
then the Employer must take a full responsibility of the worker v,hen he/she is in MalaStsia.

6.

8.

9.

GAJI DAN MANFAATi SALARY AND BENEFITS

' O"r-ii I:*r bLll*i.r/,.!"e!w"i' lti:r ilri;t!!t

' Tunjangan makanlmeal allowance(if ary,1

" Triirf errga:r kehad i ralt! it / /,: t: t/ r; t$ * ! ! inr it n r * {i i' i iit-., !

. Tunjangan shift pagilmorning(tf any)

Trrnirtl-r'-:ln slti!i :,i:ln! .fi . ,'n,,,,,t r:{ ,.4i.t."

. Tunjangan shift malamlnight(rf any)

R.r,{ 1500.0s

RM 0.00

F.\,,{ $"00

RM 0.00

R.h40.00

RM 0.00

7 PERHITUNGAN LEMBUR/ OVERTIME CALCULATION

Pekeria }'ang hekerja lembur / over time" maka keria lemhr-rr / oyer time-nva akan dihavar. elengan
perhitungan nrengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan ldi Malaysia . dengan uraian sebagai
berikut :

Emplr,ree v,fu7t l4,orks ov'erlirne. then lhr: rn:trliu're vle.ges \{,ill he poirl hased on lhe c'rtlcrtlct!inn.t u,hich
is in accordance y,ith the Malay,sian Employruent Act, as Jollou;s;

a. Ordinary Rate of Pay (ORP) : GEii Bulanan

26

b. Hourly Rate of Pay (HRP) : ORP

rr jiiiil-l:) I;tr,i.'i-ci iJ.!i

WAKTU BEKERJA / WORKING HOURS

Pekerja bekerja 8 {delapan} jam sehari atau maksimal selama 45 jatrz seminggu da* jadwal kerjanya
diatur oieh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Working hours are B (eight) hours a day ar mmimum 45 $orty five) hours a week and the work
sc?tedule is crrcnged by tlze comp*ny in sccordcnce with the Mrzlaysiarc &npioyrnent Act-

CUTI TAHUNAN / ANNUAL LEAVE

PerLis*iraatr ilapa1 n:ci:tb*rikair euti kr-r'ja. cLiii iahLi1ti1t",'l;erlrarar atair cuti darurat kcpitda pcker-ia
sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malar sia yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak. sebagai berikut:
T-ht ('ontpitrt3; shutLlti prot:iai-e the c*iplay,ea ir ilii7.,1;.7'l..iild . pLiiLl cnnull ltat,e or -:fi.rtrg6tij,lentt: irt
accordance with the Malaysian Employment .{ct y,hich is applicable in Semenaryiung, Saboh dan
Sarawak, as fbllows.

' Pekerja dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kernatian pada
keluarganya sendiri.
Emplot,ee is entitled ta paid leave to r€l?rrn lo Indonesia ot lzi,sihet, oltn e.yJ.l{.nse v:kt:n there ir u
rnember ctJ his/her ownfamily passed ay,uy.

' Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.
Tlts: prsid 1r:a.'e psriar.! is in acr:rtrdonce v'",itlt the pcrntis,sion ond di.rcretion af'the c.arnpanl, ta

{5
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the employee,

Fekerja harus mengcnfirnasi status keadaan tersebut dengan menyerahlian bukti telegrantlsrrat
atau surat kematian/pemakaman kepada pihak perusahaan.
The Worker must confirm the emergency status by delivering a telegram/letter informing about
{he deceased or u de{rtk certificate {o the ccmpawy.

10. FASILITAS/FACILITIES

a. A,sr*ffi*/A{:er:r***atioll

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk serrua pekerja asing. Namun pihak
s,varikat perlu membuat peraturan dan syarat-svarat bagi semua penshuni vang tinegal di
asrama syarikat sesuai dengan peraturan yang berlaku di Sernenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Employer must providb qccomrnodationicomplete dormilories for all -foreign workers.
HrN's1'sv. the Eruplover :hr,wld waking the rties ond r:cryrlition.s apnlied lo sll. re,sidenls lfuing. in

the said dormitorie,s, which is in accorc{ance lo the reguLations applicable in Sernenanjung,
Sabah and Sarawak.

" Pekerja hany'a dibenarkan tinggai di asraina -!ang '-iisediakan cL'il pihak slarikar dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The Worker is onl.y allov,ed to stat- in the dormitory prot,ided h1, the company and are
pi't;ifibiteLl.lrom stuS'ing ist otl'ter tiormit*t'y, tlwfi i+'iiut hus bee n iietennineJ.

' Penghuni asrama yang tinggal di asrama syarikat, wajib rnenjaga semua perlengkapan
yang disediaka.n agar tidak hilans alaupun rLsak.
The [0ctrker who lites in company dormitoty is required to take care oJ'all the equipntent
provided, prevents it.from lost or any damages.

. Pckerle l ang iinEgal di rrsram;i s3'iirikat *,aiib menjaga peril*kt-r" tata kranra prrgtrui*n dal
pakaian selama berada di asrama.

Tlte worker v;ho lives in company dormitory- is reqwired to behave and m(tintain his,her
sociul etitlitette tl.Lii'ing !lidi' ,stu:,, a{ iiit: iturri[o;.7:.

' Penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama. baik
laki -laki meiipitl.t perem puan.

Tlte v,orker is stricth, prohibited .lrom inviting .friend,s, guests r.tr relatiyes back to the
dormitorl,^ both male and Jbntale.

' Fekerja iiajib *reirjaga keber sihan rirnrair.rl'a sendiri cian lir:gkungai.: sekitci' asrarri"r.
Dormitory residents have lo maintain the c:leanliness of their house and sru"rotmdings.

' ' Pemberi kerja/rnajikan akan rnemba,var tagihan hia1,a listrik dan air secara cuma-cuma
sesuai aturan yang berlaku.
The Employer w-ill pa1,-for tlte electrici\t and water hills free af chctrge according to the
l4a I st,s i an re gu lal i on.

b. TRANPORTASIiTRANSPORTATION

Pernberi ker'farilajiktr i:a;'us r;-reriiedi;rka* fo:ilit.r-{ pci:gangk-r:t;ur Pekerja untuk keperluan
mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja ke
Kedutaan i Konsulat Indonesia. pemeriksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit, dan
perlgantaran p'Lrlang Pekerja iv{igran Indonesia ke baiidar.a cii italal,sia.
The Employers are required tct provide transportation .facilities Jbr Indonesian Mig'ant
Workers /ree o.f charge .from the cktrmilory to the u,orkplace snd vice versa. proce.ssing the
Lf'orker's pu,\sport ut {he Etnba.ss:yt{'onsulute Generdl oj'the Republic Indonesia, rnedical check-

?
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jr.;!..rri; .t?r il-rli:rj..ij. ,lj:., .iji,J

Lry/treatment at the hospilals or clinics, as well as when sencling Inclone,sian Migrant Workers
ltctc:k hcwte to lhe: oit"ltor-ts' in l,{alG\.:^iq.

PERAWATAN MEDIS/MEDICAL TREATMENT

Bagi I)*ini:eri l"*i^iariur;il,alr.;*riq tidal ir:i:r:r't:diaLaii fas:jiias kiiriiL i.--:.*l'iai*ii;nak* F*i",-,.:;-1ir

harus dapat berobat di klinik mana saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan semua biaya
perawatan/pengobatan d itan ggr-rn g ol eh pem beri kerj a/maj i kan.

lhe worker is qble to get treqtment/medication at any heaLth facilities closesl tct the y,ork
location ancl all the cost,y are borne b); the cunpany.

Jika Pekerja sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan dan menanggung biaya
perawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan clitanggung
seper:Llht*,a olelr penisahili:n nt*ngikuti perat*rai-: lieria -iar:g herl*l;Lr Ci SenlenanjL;ng- Sabai_r
dan Sarawak.
If the v'orker gets sick and ntu.gt be hospitalized, the company Ltas te.t provicle and bear the
lreqtmentlmeclicotion cos{.v. The trealment/ruetlicstion hi!l pa,ntent y'i!l ht {trlh' hqrne ht. t!.*.
contpany in accordance with lhe vvork regulations applicable in Semenanjung. Sabah ttnd
Sarawctk.

11. PENYELESAIANSENGKETA/DISPUTERESOLUTION

Apahila te*arji pe;:be<laan penl,!:ltat (perse lis:1.:ar; i:al-ran.i,selrh Dens..liian) au1ri,2 p*r:..rheri
kerja/majikan dengan pekerja maka perlu dilakukan hal-hal seperri berikut:
In the evenl of a dispute between the Emplolter antl the Ll;orker. the fbllcnt,in.q matters mttst be taken
,ii,tr,. ,-rr',,!,j,'t t{'; )}i.

- Pihak pemberi ke{a dan Pekerja akan bekerjasarla melalui musl,awarah untuk menyelesaikan
masalali yang terkait.
T'he Employer and ll-orkers v,ill v.'ork tc)gether tiu'otrgh consuhatictns tct resolve the related.
i ssues.

- Biia dipr:rlr"i,L::iii pilrak p-..3;;5rri ii,*r.l:i:ik::i.l r-iterr-iiiili ke;::rcla Jahatan T*nagii i{erja iian J:rlrataa
Imigresen dan pihak terkait dari Kerajaan lVfalaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik Indonesja di lV1alar,sia.

lf"nccesscrv, tirc Ernpioi'er iitL{\'l"etlti€-st i!i;'atr!o;t.i tc ;iie ,l4inisiry: rtf'Labot. imtl liiiitiigr^ct!it;:i at.
any other Mttlal,'sian got:ernment's departments ctr the EmbassylConsulate General of the
Republic qf Indonesia in ].{ala_tlsict

- Semua keputusan yang dibuat harus tunduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia dan
Kebij akan Kedutaan/Kons ul ar Indones i a di Mataysia.
All rlec:ision.t mude must con.plJ.. titlt onr! .ft;lkty, the !ay,-s o{ Malat;,sia nncl policie.-, fi.ont
lndones ian Mission in l,Ia i ay.s ia.

12. PEMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORK
\.ISA

Maiikan berhak membatalkan visa kerja/PLKS apabila ada kesalahan dari pekerja yang melanggar
undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal. lari dari perusahaan dan sebagainya). pemberi
ke{slrna.jika* rvaiib mer;beritairukai-, piliak Keriulaan i (on..cii}at iudour-"i;i silcrpatri,i ri.
The Employer ha,s the right to cancel the v,orking visct/PLKS if'the workers a mistake which violates
Mala)'siatt laws (criminal acts, running avtoy frctm the employer, etc). The Emplrryer sltall notify the
Ernb*ss:';,ii,'t;tt.sulttte {iancrai a.irhe Rt:puhiit rtl litriotzal;ict in il,ktla1'.sici tr:r*rnptly.



13. PERALATANKERJA/WORKINGEQUIPMENT
. irleLr'r'ili rtilih me*iag;i i-irir lt:*r'r,i'inipan bcr{ii i}iriiili;rt r.1,:i-ig;xi baik ,uegaia i:*r*l*i;iir r,ai;g

diberikan oleh PEMBERI KERJA.
The Employee must keep, store and take a good care of all working equipment protided !ry, lrn
EttS;i.t;i't r.

' Pekerja akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh PEMBERI KERJA atau
setelah perlutusan hubunga,n kerfa karena alasan apapun.
The Employee v,ill return all working eqtipment y'hen direc:ted by the Entployer or upon the
termination of employment cont.ract.for an,v reason.

* Se:'agai* l;e;"ja disr,:iaka* oieh per"us:ii:;rai: L.iiir iiii-.e;.iuLiit:,
l{ork uniforms are provided by the company if needed

' Peralatan kerja dan alat keselamatan keria disediakan oleh perusalraan seperti helnret" sepatu bot
dan sarung tangan dan sesuai dengan bidan-e pekerjaannya berdasarkan undang-undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena sengaja, lalai atau rusak maka akan Pekeria harus
bertanggr-rneiaruab-

Iilork ecluipntent and w,ark ,saibty equipment prottidecl b), cornpany strch as heLmets, boots,
glove,s, and are suitahlefor thefield o/'work in accnrdance w,itlt the l,[alaysian lav,s. If it's lost
rtr r/oructgcd delihertrtel.r., or at:t'itlenlall), it.,t,ill ht on tlte W'orker..c resT:ontihilin,

' Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekerja.

?'ite iI:orkers citt't ilot l:t ci'tctrgeti.li;r ulttipniefii rcliiLtceftrtni i-i the eqt,tiT-,tneitt is i'r.i !Lniyer
.suitable.ftir use and is not due to the worker's .fault.

14. PEMBERHENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OF EMPLOYMENET
CONTRACT

a. Pihak syarikat dapat mernbatalkan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja
melanggar hal-hal berikut sesuai peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Saraivak:

The Empictljers cen cartcel the Empiovment Cctntract iJ the Wctrker violate,y the .fbltowing
nlatters. according tct the v'orking regulalions applicable in Semenaniung, Sabalt and Sarawak;

" -iiitak 
meitcapiii tingkat nlritL: keria r ailc ,jiiiehe*ii*ki clcir Pirl4Bi:iti F:.ERjA"

Not achieving the level o.f w-ork qualiry,recyrired by the Employer.

' Tidak nrematuhi peratlrran dan undang-unda.ng -\'ane ditetapkan oleh PEMBERI KERJ,A.
Failtrre to comply u;ith the ruLes and regulutions .set b1t 1fus Eruployer.

' Kekerapan tidak hadir berlugas dan atau hadir terlambat saat bertugas.
Freqttenct'o{not sltowing up.for ttssigtruents untl or heine latr: {br o.-t3ig7117q11111;.

' Tidak jujur, ceroboh atau lalai dan tidak berlanggLrngiarvab semasa be(ugas.
Dishonest, cereless or negl.igent and irresponsible v,hile on dut1t.

' Berkelakr-ran atau menjaiankan aktifitas yang dapat menggauggu keharmonisan,
kesejahteraan. hafta benda dan pengeluaran syarikat sefta pekerja lain.
Behat;ing at' corrlting out onv activitie.r lhat thregten5' lhe hctrm472,. t:,4]/ore. properl.l, anr{
production of'the company anti other vtorkers.

' Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpaizin.
X,{i s u s i n g c rnnp anv'.r or p e r.,t o n a.l pr op e r tl,) tt, i t h rryt p e nn i.s.s i on .

".!
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. Merekamkan ka{u kehadiran rvaktu kerja orang lain atau meminta orang lain
rl*r*karlkan karlLi kehadir"an u,aktu ker"]a at-.d1.

Heiping other workers to recorcl their lirueslteet card or having ctt.her vtr,trkers to recorcl

his /her lime 
^v 

h e e I c ard "

, 1'lenlsi3*k** *ktiiiias r<;,,i*.i ;,a;ig j.rp;;ri ;rr.;r)1-li-ri-i,.-1,; i':;ra t-r,iril,iii'.i;i:l ,;:t!;*i'i*:t:"-ali-;l"iii,

lainnya.
Contlucting an),social uctittities that cotrld daruage the compant's cu'other empioyee's

i;,,;i_igcs.

b. Pihak rnajikan atau Pekeia dapat men-ehentikan atau membatalkan kontrak keria sesuai

peraluran kerla 
"vang 

herlakrr di SenenaniLrng. Sahah dan Sararvak.
'l'he Emplover or l*orker"cun terminate or cancei the Employm(nt L()ntt'LtL't irt accordunce to

the work regulation,v in farce in Sernenanjutg, Subah and Scu'av,ak.

15. PENGHANTARAN PULANG PEI(ERJA KE NEGARA ASAL

a. PihaL i3:iiL*t ahan:::*r:-.,,l,.iavei :iaianllli:i:,hii:_.:::a:-.--ii;1f,r:i.r:i trl',er';:1.r,,1,..;i:l:::i=l iplei* t1'

origin) di lndonesia disebabkan oleh Pekerja itu telah habis masa kontrak kerjanya, rneninggal
dunia dan kesalahan pemberi kerja tidak mematuhi perjanjian kerja atau undangan-undang di
\ lrli.i\ >1i1 l

The Emplol,er v;ill .fully bear the trqvel expenses qfreturninpi the v'orkers tct their place oJ-

origin in Indonesiu wh.en one of these conditions applicahle are the Employmenl ('ctnh'act has

contracl or Mctlaysictn lqta,s ond regulalion.

h" Pihak Penrl-'rer-i 1<eria tidak akan *rembiar,ai binvx 11i1n3Oorlasi pelrrrlangan trek-erla asing ke

negara asal jika disebabkan menderita penyakit berat dan menular (HIVIAIDS, Hepatitis B,

STD, Tubercolosis dan lain-lain sepefii yang disahkan oleh ahli medis di Malaysia), dinyatakan

Lrersalah berda-sarkan htrkLrur nidan,r. \'lemrrun)'ai dan terlibrt ili dalam nia-"alah

sosial,pMengakhiri kontrak kerja sebelum illasa berlakunya selesai.Pemulangan disebabkan

tidak dapat menjalankan tlrgas seslrai dengan tingkat yang dikehendaki dan ditentukan oleh

sl,arika.t u,alairpnn telah diberi bimbingan dan in-stnrksi sefia jangka s'aktu 
"o-'ang 

rva.iar.

nrengundurkan diri,
How,e,-er, tlte Employer v,ill not be .financing the transportation costs ctf- fctreign workers

t'cttu'ning to hi.tiher ct)!!t1.!i1, a/'origiu. theil lte ,'.shg .tulfering .frort set'iatt.t ontl r-'rtruruunicablr

disease.s (HI|//AID:j, Hepalitis B, STD. Tttbercolosis and others conlirmed b), meclic:al experls
in l,Ialaysia), .fountl gtdl1t unalgr the crirninal law,Having and being involved in social
i.r.Eues.terfiilltttion tlie emplrn,nt.e4t con{r{!t'r hcfora itr t'alidil:,periocl tlue .repatticrlion c/ue: {o lhe

failure t(,) carry oti duties according lo the level clesired and determined by the company,

despite being given guidance and instructictn as v'ell as a rea,\onable period of'lime.re,sign.

16. PENYELESAIAN SENGKETA / DISPUTE RESOLUTION

{.1. S*tiap i;rrsclisiha;: ".*ng ti*rb*} ailtaie Pcn:bc;'i li,ei".ia dan Pekcr!a \,Iig;"an l*rloric::ia r,,'a.ii1;

diselesaikan secara damai melalui musyawarah antar pihak.
Any dispute arising between the Empk4;er ctncl the Indonesian Migrunt l4/orker shctll be

r,:.sofreti utsti,:'r;hh,, iitri;r.igh tttgt;iitriia* J').'i',r'r':'ii i:.ii'i'i:'.r,

b. Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut, maka salah satu ataLr kedua

pihak vang berperkara dapat membar,va perselisihan hubr.rngan keria mereka tersebut kepada

otoritas Malaysia yang terkait dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk diiakukan
mediasi, konsiliasi, danlalau resolusi sesuai dengan hukum yang berlaku di Malaysia.

In ilte et,ent tlzere i.y no stttlentent r;n .sttth tlis|:ulc. t)??t: or l:oth o{ ths sggricvet{ put'lies wat;

Iri::.ii lfll f ,Jl:i i,t.'l:1,i;:,i.-:S-].i

f{?



re/br their dispute related tr: their relation oJ' employ,ment to the appropriate Malaysian

in accordance v;ith the applicabie lavts in Mala,vsia.

Semua isi perjanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dari ditandatangani dengan persaksian di antara

PEKERIA dengan PE\4BFRI KER.IA/\{A.llK AN.
'I'he erutire contents ol this Enrytlot;ntent Contruct hat,e been reacl utci signed by both parties, lhe IilOttKER
and the EMPLOT'ER.

PE MBER T KERJA/MAJII'{N. PEI(ERJA

Nama : MOHD KHAIRUL RIJAL BIN RAMLI Nama : YONI APRINALDtr

I(ontak No : 0192346777 Tarikh ' lg t^ AC Ao Ly

SAKSI

Nr::a: e,&rrr,Lt Atil K//n r J

No Hp : t* ,hAe D -V
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